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AnHOTamus: YmlOy Makosa y30€eK  THIIIYHOCITUTHAA  XapOowuii
TEPMUHOJIOTHSIHUHT YPraHWJIUIINTAa OWJ HWIUIap TaBcudura OarumuiaHaad Ba
Makojiafa ymoy WYHaauIga aMmalra OIIMPWITaH TaJKUKOT WIIJIapH acocHa
OPUILMITAH HATWXKAJAp, YJIAPHUHT Ma3MyH MOXHSTH Oopacuia Cy3 IOpUTHIAJIU.
V36ek THIM XapOHil TePMHUHONOIMSCH NOUPACHIATH H3IIAHUILIAPHUHT yMyMHUIl
xKuxatiapu Eputud Oepuiiaay Ba 11y OujaH OMpraivkia coxajaa KeWHHTd amaira

OIIMPUJIIUIIIN JIO3UM OYIran unuiap oyinda aipum ¢ukpiap udoaanaHaiu.

AnHoTaums: J[aHHas CTaThs MOCBAIIECHA ONMUCAHUIO PaOOThI, CBI3AHHOM C
HN3YyUCHUCM BOCHHOM TCPMHUHOJIOTHHU B y36CKCKOM A3BIKO3HAHHNH, a TaKXC
00CYXIar0TCsl pe3yJIbTaThl, TTOJYYEHHBIC HA OCHOBE HMCCIICIOBAHMH, MMPOBEICHHBIX
B OTOM HaIIpaBJICHUHU, WU HX COACPKAHHC. ByI[yT OCBCIICHBI 06]]_[1/16 ACIICKTHhI
HCCIICAOBAHHUA B paMKax BOEHHOMU TCPMHUHOJIOTHHN y36e1<01<0r0 A3bIKA, a4 TAKXCE
BBICKa3aHbl HEKOTOPHIE MHEHHS O pabOTe, KOTOPYIO CIIEIyeT MPOBECTHU HA MECTax.
CHMHXPOHHOC UCCIICAOBAHHC.

Annotation: This article is devoted to the description of the work related to
the study of military terminology in Uzbek linguistics, and the results obtained on
the basis of the research conducted in this direction and their content are discussed
in the article. The general aspects of the research within the military terminology of
the Uzbek language will be highlighted, and at the same time, some opinions will be
expressed about the work that should be carried out in the field.

Kaaut cy3nap: xapOuii TepmuHosiorus, Oowwuin iymnapu, y3ra kKariam,

JIHaXPOH Ba CUHXPOH TaJIKUK.
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Acocuii Kucm. TepMmuHIap TaiKuKd Yy3ura Xoc Mypakkad Ba 11y OwiaH
Oupranukaa aBp HyKTau HasapuJaH KenuO 4uKuica, Aoi3ap0 axaMusarra ora.
Tepmunnap Oyiinua wiIMHA H3MaHUAII ONMMO OOpyBUMAaH HadakaT JMHTBUCTHK
OowmMiap, Oanku coxa Oopacujard KYHHKMajaap Xam Tajad KWIMHMIIA OuliaH
MypakkaOauru OenruiaaHaaw. Arap Wi Ku€cui acmektaa onmb Oopumiica, WKKA
Kappa Mallakkar Tanad KWwinHaad. AMMO, IIyHTa KapamacJaH OyryHTH KyHJa
KYITYWIMK COXa TEPMUHOJIOTHSCH Xap TOMOHJIaMa 4YyKyp YpraHwinO, yHHHT
HaTHXKaCUIa, CAIMOKIIH WIMUK-TAAKAKOT HIIJIAPH aMajira OIIMPUINO KSITMHMOK/IA.
Hatmxana, y30€k TEpMHUHOJOTUSCHIA acOC COJIMINTa SPUIIIITaH Ba TypJid
TEPMUHOJIOTHK KaTJiaM TYIIYHYaJIApUHUHT TWIAAru YpHU Oenruiaad OJWHTaH.
V36ex  THIIIYHOCIMIMAA TEPMHUHIAPHM MOHOrpabMK IUIAHAA  YpraHuil
H.MamaToBHUHTI MaxTauWJIMKKa OWJ TEPMHHJIApJaH OONIaHTaH Ba KEHMHYAIUK
TUJIIIYHOC 11y OpKaJIM Y30€K MaxXTayWIMK TEPMUHJIApU JIYFATHHHU Ty3ull Oyiinua
TaBcusIap Miuiad ynkkaH. KelnHrn drmapaa YpraHuwirad Ba TaIKUKOT OOBEKTH
cudaruga onuHTaH (GaH TyIIyHUAIapW TYpJId XWI DKAHIUTHHU KYpPUITAMU3
MyMKHH. XaTTO OW3 TWIJAard axamMHUsATHHU TacaBBYp KWJIMO KypMmaraH Karjam
TyHIyHYaJIapy, MacajaH 3aprapiiik, pakC CaHbaTH, EFOUCO3JMK TEPMUHIIApU
Maxcyc MOHorpaduK IIaHAa YPraHWITaHINTH MablIyM OYIIId. AManra ompuiIrad
UIUTAPHUHT Ha3apuid KUCMUJA TEPMHUH TabpU(pU Ba TEPMHUHOJOTHUS XYCYCHUJIard
OwMMIIap TaJAKUK KWIMHTAHIUTH yJIApHUHT YMYMHM KuxaTiapuaup. by Oopana
SKAWIT TabPU(PHUHT MaBXyJ SMAcCIUTH Ba Xap OUp THIIIYHOC Y3WHWUHT HIITYN
TabpUPUHU KEATUPUO YTUIIM 3ca TEPMUHOJIOTHK THU3UMIIAp JOUpacuaa oiaud
OopuITauraH WILIAPHUHT JaBOMUNIMTHIAH Jaonat oepanu. Kymunmmk nmiapaa

MabJIyM 6I/Ip coxara TCruIIn JICKCHUK 6I/IpJ'H/IKJIap TCPMHUHOJIOIMK TU3UMHHU TAaIlIKHJI
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KWJIMINNA YIYH KyﬁH,Z[aFPI TaHaGJIapra )KaBOO 6€pI/IIIII/I KE€paKJINru Kaiil KWINHUO,

ylap KyWHJarwiapJaH TallKAJd TONUIIMHK KENTUpHO VTUIIHM KoWHu3 Je0

XUCOOJIAIUK:
- CAJIMOKJTU MUKJIOp/1a OYJIUIIIH;

- XyCcycuil MabHOra sra OYJIUIIM Ba MabilyM Oup (paH COXaCMHHHI OF3aKHu Ba €3Ma

MYJIOKOTHAA KYJUJTAHWINILIH;
- MaB3yBUH TpyXJiapra sra Oyiuimm;

- YMYMTWJI Ba ¥y3ra TEPMHUHOJIOTMK CHUCTeMa OupiMkiapu OWjiaH y3apo

MyHOca0atTaapra KUpUIIHUIIIHN;

- TEpMHUHJIAPHU MIAK/UIAHTUPTraH Ba TapakKuW KWIIUPYBUM YCyJ Ba MaHOaanapra
sra OyumIm.

IOxopuna kaiin KuiIMHraH Me30HIapra Kylumya paBuilijia Ou3 TepMUHIIAP
XaM YMYMTHI JIGKCUK OWPJUKIApU CUHTapu AWHAMUK, OUYMKJIMK, SBHU Y3ra
TWUTapAaH KUpHO KelraH TyNTyHYajgap XMCOOWTa, TWUIHUHT WYKH WMKOHUSATIApU
acocujia xaM OOWHUIIM KaOu TaMOWWIJIApHU alTUO YTUIIMMHU3 MyMKHH.

Vpranunran mmconuit MaHGaamapra acocaH, ¥36eK THIIH XapOuii TepMHHIAp
TU3UMHU IOKOpHJIa caHaO YTUiraH Tajabjapra Tyia >kaBoO Oepaau. AMMO IIyHTa
ypFy OepuIl JIO3UMKH, Y30€K THJIIIYHOCTUTHAA XapOuil TepMUHIAp TaIKUKHUTa
dakar caHOKIM HILIap OarMuuiaHrad xosnoc. Pakar y30ek TWIM JAoupacuia ydyra
TQIKUKOJHU alTa OJICaK, KCHMHTH HAaBOATIa WHIJIM3 THJIM JOWpacHaa XaM XYIJIH
Ty MUKJOp/Ia Ba XUTOM THJIM aCOCUa OUTTA MIIMHUIN TAAKUKOT UIITH OJIMO OOpHIITaH.
Yuby ¢ukpnap dakat capxucod Makcaaua sMac, 0anku OyryHTH rioOan3aius
naBpuaa nom3apd axamusTra sra OYiaraH MaB3yHUHT KaM YPraHJIUTUTa aHUKJIHK
KUPUTHUO OJIUII MaKcaauaa 6aéH KWIMHAW. Y IOy Joupajia Tamai TOII KYWHIITaH Uil
XyCycHuIa MyJioxasa ropuTaanran o0yicak, ymoy um Yiuyr Batan ypymu irinapuia
y30€K TWIN JIGKCUKAaCUHUHT TapakKUETH 1e0 HomuaHamu. MoHorpaduk TutaHaa

amajira OIIMPWITraH TaAKUKOT UITKa YIIia 1aBp BaKTIM MaTOyoT, cuécuil Ba Oaauuit

532



“TEACHING FOREIGN LANGUAGES IN THE CONTEXT OF SUSTAINABLE
DEVELOPMENT: BEST PRACTICES, PROBLEMS AND OPPORTUNITIES”

Published Date: - 18-10-2023
aI[a6I/IéTJIap Ba XaJIK OF3aKy IDKOAW HaMyHaJlapuJaH OJMHIaH MaTepuauiapiaH

yHymIn ¢oumgananniradn. bynapgan Tamkapu YiayF Baran ypymm maBpuaa
KyJulaHuiumaa OYnu0 KenraH XapOud TepMHUHIIAp Typiu TeMaTHK TypyxJjapra
OynuO Ypranwirad Ba Y30€K THIM XapOWi TEPMUHOJOTHSCUHUHT OOW JIEKCHK
KaTJiamaaH uOopaT 3KaHJIUTH Januiuianrad. /J{aBp xapOuil TepMUHOJIOTUSICH XaKu/1a
MyJioXa3a KWJMHTaHAa, pyc TWIMAAH Kallbka YCyJIM acocuja Yy3Jaliral cy3 Ba
nbopanap Ky MUKJIOPHU TAIIKWI KWITAHJIUTHTA YPFy OeprIIraH.

Hadakar xapOuii TepMHHOJIOTHS JoWpacuaa, Oalkd Yy30eK THIIH
TEPMUHOJIOTHICUTA CAJIMOKJIM XHcca KymraH TepMuHinyHoc X./lagaGoeBHHHT
unuiapu dpTupodra 1oHuK. TepMUHIIIYHOC Y3UHUHT AUCCEPTAIUsACHIA Y30EK THIIH
XapOuil TEPMHUHOJIOTHSCH TWJI PHUBOXKIAHUIIMHUHT Oapua paBpiapuga (aon
KYJUIaHUIUMO KEJNMHraHjgurura ypry OepraH Xxoijaa, ¥3 HMYKM Ba TalllKu
MMKOHUSTIIApU acocuaa Xam OolunO OOpUIIMHU Kaia KuiIud YTraH. ICKH Y30eK
TUIUAa KyJutanwirad tepmuniap VII-X acpnap-kagumru Typkuit €nnomanap, Xl-
X1 acpnap-3cku typkuii éqaomanap, XIV-XVIII acpnap-kagumru y30ek €nnoma
Ba ¢Enropiukiapura Oynaub Ypranwirad. byHmaH Tamkapu TepMUHJIAQPHUHT
SACAIUIIN XYCyCHAa XaM TaJAKUKOT 00 OOopraH X0Jija, CEMaHTUK yCyJ OMIIaH XaM
TEPMUHJIAP XOCUJ OYJIUIIIUTY MUCOJIJIap acocuia udoaanaHrad. Yoy Uil OpKaiu
MUWJUTMA TUJIUMU3 XapOWil TEPMUHOJOTHSICHHUHT TapuUXud Wiau3inapu Oyiinua
TaCaBBYp XOCWJI KWIHMII HUMKOHMHHM O€pullld OWJIaH JIMHTBUCTUK W3JIaHUILIAP
opacua y3 axaMusTura sra.

TepMMHIApHUHT CHHXPOH TaAKUKU 3ca X. EAropoB auccepTalusCHHUHT
Ma3sMyH MOXMSATHHM TallKWI KWiIaau. YHAA y30ek Tuam  xapOui
TEPMUHOJIOTHSICUHUHT WYKA UMKOHHUSTIIAPH acOCHa Kapop TOMHIIM Ba Iy OWsiaH
Oupranukaa y3nammanap-y30eK TWIM XapOud TEPMUHOJOTUSICUHUHT OOMUTYBYU
MaHOa sKaHJIMTU 000Jap acoCHia U3JIAHUIITHUHT acocu caHairaH. CeMaHTHK yCyl
OwJiaH TEepMHH XOCHWJ OYIUIIHM Typiu (aH IOUpacHIard TEPMUHIAD TU3UMUIA
TypJid MUKIOpAa OYiauImumHU, TyO, sicama, Xap XWJ MOJeJUIapjard KyiiMa Ba

OWpUKMa TEPMHHJIAD COH JKMXATJAaH HHUCOATaH KYI MUKJIOPHU TAIIKWJI STUIIA
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Xycyculia XxyJiocajiap 0aéu stwiarad. Ui cyHrer[a CUHOHHUMHSA XyCyCHIa 05'13

IOpUTHINO, ONAWMHTH  WNUlapAaa ymly  Xogucara cainbwii  MyHOca0at
udogaaHUITaHIUTMHY 0a€H KUJIMHTAaH Ba ailHU JaBpjla OMTTa TyIIyHYa UKKU Ba
VHIAaH OPTHK JIGKCUK Oupiukiap opkaad udomasaHumy  ¢daoyuammd
Oopaérranyimru, xapOuii TEpPMHHOJOTMK KaTjaMJa MabiyM OUp Meb30HJapra
TasiHTaH XOJ1/1a TapTUO YpHATHUII MAWTH KEITaHIUTUHUA Udoanara.

Onu6 Oopunran TaAKUTOTAAH Kenud YMKKaH xoina, M. PacynoB umu Yy
Baran ypymm dniiiapu TepMUHOJIOTHUSCUHM Y3 HUuTa oJraliauru, X./lagaboeBHUHT
U3JIAHUIUTApU 3CKU Y30eK XapOuil TEepMHUHOJOTHUACH Oopacujaru OwmiIMmiiap
’KaMIaHMacH J1e6 HoMJIal OJMIIIMK3 OUIIaH aXaMUATIM caHanca, X. EaroposHusr
JUCCEPTAIMACH XapOuil TEPMUHIIAPHUHT CUHXPOH TAJKUKH SKAHJIUTUHU aNTHUII
MyMKHH. AMaira OWIMPUITraH MIUIAPHUHT YMYMUHA XYCYCHATH XapOui
TEPMUHJIAPHA TEMATUK TypyxJapu Oopacuaa Ba yJIApHUHT SCAMIIM MHUCOJUIap
acocusia IKKOJ Kypcatub® Oepwmminy Oyica, ymOy Karjiamra sKCTPaTMHTBUCTHK
OMUJUTAPHUHT TAhCUPHU XaM MaBXYJIUTU WIMUM UILTAPHUHT Ma3MyH MOXUSATHHU
TalTKWI Kujaaau. TUiIMMu3aa y3ura Xoc axaMusiT KacO 3TraH Ba aifHM JlaBpja Xam
noi3ap0 caHairaH Y30eK TWIM XapOwil TepMHUHOJIOTUsCUTA OaFvIlIaHTaH HILIap
dakat Kopuaa cy3 IpUTraHIapUMU3IaH MOOpaT SKAHIUTH alidaTTa, MaB3yHUHT
KaM VpraHWITaHJIUTU 103aCHIaH acOCHM XyJioca KUJIUIITra YpHUMH3 OOpIUruIaH
nanosiatr Oepanu. llly Vpunnga tagkukoTtuu cudartuga MyHocabaT OWIAMpaaUTaH
Oyncak, amainra OMMPWITaH HUILIapaa xapOuil TEepMUHONOTUSI TabpUdU Ba YHUHT
acoCHil XyCyCHUsITIapH, CEMaHTUK T'YPYXJApHUHT aCOCIaHTaHIUTu Oopacuaa Gukp
KeJITUpUJIMarad. BaxonaHku, WiMui Uil XapOui TEpMUHOJOTUSra OarullLIaHap
9KaH, yHAa JacTiad yMyMHi TacaBBypra sra OYIuIl y4yH aactiad XapOuit
TEPMUHOJIOTHS Ba YHUHT OYJIMMIIApUHM TalIKWJI KWJIYBYM CEMAHTUK TypyXJjapu
Ooopacunaru aciiap MaBxyJ OYJIUIIUHA YPUHIU €0 XucoOIanMus.

XyJaoca. Xynoca ypHHIa aifiTagurad 0yicak, MabiyM OUp TEPMHHOJIOTHSATA
OarvlUIaHTaH WJIMUM  TAAKUKOTIAPHUHT  Hazapuil KucMujga 1y  ¢aH

TEPMHUHOJIOTHSICH OYiinya yMyMHi TacaBBypra 3ra OYJIMII y4yH Ba MIIHU YPUHIH
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I‘/’IS’/HaJITI/IpI/IHI Y4yH COXaBHUH TCPMHUHOJIOTHUSIHUHT  KaTJaMiapHu 60paCHI[arI/I

ounumIap 3apyp caHanaau. byHaH Talkapu Ui Top Aoupaja onub Oopuica, aHUK
XyJjocanap 4uKapuil UMKoHW KeHrasau. Ly Ounan Oupranukina Mabiaym Oup
TAJHUHT YMyMUW KaTjiaM TEPMHHOJOTHUSACHHHM TaIKUK KWIHWII Ba YHH OWTTa
TaIKUKOJI UIHIa KaMpad OJUII TYpJIHM MypakKaOJWKIApHU [03ara KenTupaau 1aeo
VIIAaNMU3.
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